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IGERIKETA EGOKITUKO GIPUZKOAKO 
TXAPELKETA 

OPENA 

CAMPEONATO DE GIPUZKOA DE 
NATACIÓN ADAPTADA 

OPEN 
  

1.- Data: 2026ko urtarrilaren 24a 1.- Fecha: 24 de enero de 2026 
  
2.- Tokia: Donostia – Bidebieta Kiroldegia 2.- Lugar: Donostia – Polideportivo Bidebieta 
  
3.- 25 metroko igerilekua, 6 kale eta eskuzko 
kronometroa. 

3.- Piscina de 25 metros, 6 calles y cronometraje 
manual. 

  
4.- Proben egitaraua: 4.- Programa de pruebas: 
  
Txapelketaren hasiera: 10:00etan 
 

Inicio competición: 10:00 horas 

(Beroketa: 09:00-tan) (Calentamiento: 09:00 horas) 

 

Zkia./Nº Gizonezkoak/Hombres Zkia./Nº Emakumezkoak/Mujeres 

1 25 m Libre (PG) 2 25 m Libre (SP) 

3 150 m Estiloak/Estilos 4 150 m Estiloak/Estilos 

5 100 m Tximeleta/Mariposa 6 100 m Tximeleta/Mariposa 

7 50 m Libre 8 50 m Libre 

9 200 m Estiloak/Estilos 10 200 m Estiloak/Estilos 

11 50 m Bizkar/Espalda 12 50 m Bizkar/Espalda 

13 100 m Libre 14 100 m Libre 

15 50 m Bular/Braza 16 50 m Bular/Braza 

17 100 m Bizkar/Espalda 18 100 m Bizkar/Espalda 

19 50 m Tximeleta/Mariposa 20 50 m Tximeleta/Mariposa 

21 200 m Libre 22 200 m Libre 

23 100 m Bular/Braza 24 100 m Bular/Braza 

25 4x50 m Libre mistoa/mixto (PG) 25 4x50 m Libre mistoa/mixto (SP) 
Erreleboen proba hasi aurretik 5 minutuko atsedenaldia egingo da./Se realizará un descanso de 5 minutos hasta el inicio de los relevos. 

 
5. PARTAIDETZA 5. PARTICIPACIÓN 
  
5.1. KATEGORIAK 5.1. CATEGORÍAS 
  
Kategoria bakarra: Absolutoa Categoría única: Absoluta 
(S1-S15) (S1-S15) 
  
Aurreko urteko abenduak hogeita hamaikan 12 
urte beteak dituzten igerilariek hartu dezakete 
parte. 

Podrán participar aquellas/os nadadoras/es que 
a fecha treinta y uno de diciembre del año 
precedente hayan cumplido los 12 años de edad. 

  
5.2 Igeriketa egokituko kirol lizentzia indarrean 
duen edozein kirolarik parte hartu ahal izango 
du, bere federazio autonomiko, estatuko zein 
jatorriko naziokoa izanik, beti ere mediku 
asegurua indarrean duena. 

5.2. Podrán inscribirse todas/os aquellas/os 
deportistas que tengan licencia deportiva en 
vigor, modalidad de natación adaptada, de su 
federación autonómica, española, o país de 
referencia, con su correspondiente seguro 
médico deportivo cubierto. 
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5.3. Talde bakoitzak nahi dituen igerilari kopurua 
inskribatuko ditu proba bakoitzean. 

5.3. Cada Club podrá presentar el número de 
nadadoras/es que quiera. 

  

5.4. Igerilari bakoitzak banakako hiru probatan 
eta errelebotan parte hartu ahal izango du 
gehienez. 

5.4. Cada deportista podrá nadar como máximo 
tres pruebas individuales y el relevo. 

  

5.5. GKEFk serieen behin-behineko zerrenda bat 
bidaliko du e-mail bidez, txapelketaren aurretik, 
asteazkenean. Bertan akatsik antzemanez gero, 
GKEFn adieraziko dira urtarrilaren 22an, 
ostegunean, 12:00ak baino lehen. 

5.5. La FGDA enviará un listado provisional de 
series por mail el miércoles previo a la 
competición. Los errores detectados en las 
mismas se comunicarán en la FGDA antes del 
jueves 22 de enero a las 12:00 horas. 

  

5.6. Kirolariek, dagokion  administrazio 
erakundeak igorritako desgaitasun ziurtagiri 
ofiziala indarrean izan behar dute. 

5.6. Las/os deportistas participantes deberán 
poseer su certificado oficial de discapacidad en 
vigor, expedido por el organismo oficial 
competente. 

  

5.7. Desgaitasun ziurtagiria ez duten kirolariek 
eta kirol egokituko lizentzia tramitatzeko 
dutenek, txapelketan parte hartu ahal izango 
dute, baina ez dute punturik lortuko. 

5.7. Las/os nadadoras/es que no tengan el 
certificado de discapacidad y su licencia de 
deporte adaptado se halle en trámite, podrán 
participar con licencia en trámite, pero no 
puntuarán en la competición. 

  

5.8. Aisialdiko txartela duten kirolariek parte 
hartu ahal izango dute 25 metrotako proban, 
baina ez dute txapelketan puntuatuko. 

5.8. Las/os nadadoras/es que tengan Tarjeta 
Recreativa, podrán participar en la prueba de 25 
metros, pero no puntuarán en la competición. 

  

6. GUTXIENEKOAK eta INSKRIPZIOAK: 6. MÍNIMAS e INSCRIPCIONES: 
  

6.1. Txapelketa honetan parte hartzeko ez da 
gutxieneko markarik eduki behar, baina izen- 
ematea egiteko orduan erreferentzia izateko 
markaren bat jarri beharko da. 

6.1. La participación en el evento no está sujeta 
a la realización de unas marcas mínimas, aunque 
sí deberá efectuarse la inscripción reflejando 
unas marcas de referencia. 

  

6.2. Igerilarien izen-emateak egiteko erantsitako 
formularioak bete beharko dira eta GKEFra e-
mail edo posta zertifikatu bidez bidali, ezarritako 
eguna baino lehen. Formulario ofizialak bakarrik 
erabili ahal izango dira, beste edozein ez delarik 
onartuko eta bere osotasunean beterik egon 
beharko dute, makinaz edo letra larriz eta 
irakurtzeko moduan idatzirik. Baliogabe 
geldituko da irakurri eziniko edo eskaturiko datu 
guztiak beterik ez dituen formularioa. 

6.2. Las inscripciones de las/os nadadoras/es se 
realizarán cumplimentando los formularios 
oficiales adjuntos y se remitirán a la FGDA vía e-
mail, o correo certificado antes de la fecha 
indicada. Sólo se podrán utilizar los formularios 
oficiales, no siendo válido ningún otro y 
debiendo cumplimentarse en su totalidad, a 
máquina o con letras mayúsculas legibles. Se 
considerará nulo aquel formulario ilegible que 
carezca de todos los datos exigidos. 

  

6.3. Talde bakoitzak formularioa bidaliko du 
GKEFra, urtarrilaren 14a, asteazkena, goizeko 
12.00ak baino lehen, ondoren jasotakoak 
onartuko ez direlarik. 

6.3. Cada equipo enviará el formulario de 
inscripción a la FGDA, quien deberá recibirlas lo 
más tarde el miércoles 14 de enero a las 12:00 
horas, no admitiéndose las recibidas con 
posterioridad. 

  
7. LEHIAKETAREN FORMULA 7. FÓRMULA DE COMPETICIÓN 
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7.1. Serieak marka bidez osatuko dira, jaiotze 
data edota klasifikazioa kontutan izan gabe. 

7.1. Las series se compondrán por marcas, sin 
tener en cuenta ni el año de nacimiento ni 
clasificación. 

  
7.2. Erlojuz kontrako sistema erabiliko da igeri 
egiteko.  

7.2. Se nadará por el sistema de contrarreloj. 

  
7.3. Proba bakoitzaren arautegiari dagokionez 
(estiloa, distantzia, etab.) proba guztietan 
RFENek lehiaketarako duen arautegia eta IPC-
ren arautegia jarraituko da. 

7.3. En cuanto al reglamento de cada prueba 
(estilo, distancia etc.) todas las pruebas se 
regirán de acuerdo con las normativas que 
establece el reglamento de la R.F.E.N y Natación 
del IPC. 

  
7.4. Lehiaketa honetan irteera bakarreko 
arautegia erabiliko da. 

7.4. La competición se hará con la normativa de 
una salida. 

  
  
8. ANTOLAKETA 8. ORGANIZACIÓN 
  
8.1. Lehiaketaren antolaketa GKEF-ren esku 
egongo da, eta GIF-eko Epaileen Batzordearen 
laguntzarekin. 

8.1. La organización de la misma correrá a cargo 
de la FGDA, además del Colegio de árbitros de la 
FGN. 

  
  
9. BAJAK 9. BAJAS 
  
9.1. Bajak idatziz eta inprimaki ofizialaren bidez 
osatu behar dira. Hauek lehiaketako 
idazkaritzara eramango dira, lehiaketa hasi baino 
ordu erdi lehenago beranduenez. 

9.1. Las bajas se comunicarán por escrito y en el 
impreso oficial. Las bajas se entregarán en la 
secretaría de la competición hasta media hora 
antes del inicio de la competición. 

  
9.2. Bajak taldeko entrenatzaile edo delegatuak 
eramango ditu, serieak, igerilariak eta kaleak 
zehaztuz. 

9.2. Las bajas serán entregadas por el/la 
delegada/o o entrenador/a del equipo, 
especificando el número de serie, nombre del 
nadador/a y calle. 

  
9.3. Igerilari bat igeri egitera azaltzen ez bada, 
eta bajarik eman ez bazaio, aurreko atalean 
azaldutako eran, igerilari honek jardunaldi osoan 
ezingo du igeri egin (errelebuetako probetan ere 
ez) eta ezin izango da ordezkatu. 

9.3. La no presentación de un/a nadador/a a la 
prueba en la que está inscrito, sin haber sido 
dado de baja de la forma descrita en el punto 
anterior, implicará que dicho deportista no 
podrá tomar parte en ninguna otra prueba 
durante el resto de la jornada (incluidas las de 
relevos) y no será sustituida/o. 

  
9.4. Parte-hartzaileen behin betiko zerrendaren 
publikazioaren ondoren aurkeztutako baja 
bakoitzagatik 2€-ko isuna kobratuko da. 
Igerilari bat ez bada dagokion frogara aurkezten 
eta dagokion modu eta denbora errespetatuz ez 
bada baja eman, bere elkarteak 10 €-ko isuna 
ordaindu beharko du. 
 

9.4. Se cobrará una multa de 2€ por cada baja 
presentada con posterioridad a la publicación 
del listado de participantes definitivo. 
Si un nadador no se presenta a una prueba sin 
que hubiese sido dado de baja en tiempo y 
forma, el club correspondiente tendrá que 
abonar una multa de 10€. 
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10. SAILKAPENA ETA PUNTUAZIOA 10. CLASIFICACIONES Y PUNTUACIÓN 
  
10.1. Bi sailkapen egingo dira, bata 
emakumezkoena eta bestea gizonezkoena, 
igerilari bakoitzak lortutako bi puntuaziorik 
onenen batura kontutan hartuta. Puntuazioak 
minusbaliotasun anitzeko taulan lortutakoak 
izango dira. 

10.1. Se realizarán dos clasificaciones, una 
femenina y otra masculina, tomando en 
consideración la suma de las dos mejores 
puntuaciones obtenidas por cada nadador/a 
según la tabla de multidiscapacidad. 

  
11. GARAIKURRAK ETA SARIAK 11. TROFEOS Y PREMIOS 
  
11.1. Emakumezkoen zein gizonezkoen Igeriketa 
Egokituko Gipuzkoako Txapelketaren hiru 
lehenengoentzat saria egongo da. 

11.1. Se premiará a las/os tres primeras/os 
clasificadas/os tanto femeninas como 
masculinos del Campeonato de Gipuzkoa de 
Natación Adaptada. 

  
11.2. Emakumezkoen zein gizonezkoen Igeriketa 
Egokituko Gipuzkoako Txapelketa Openeko hiru 
lehenengoentzat saria egongo da. 

11.2. Se premiará a las/os tres primeras/os 
clasificados/as tanto femeninas como 
masculinos del Open de Gipuzkoa de Natación 
Adaptada. 

  
11.3. Igeriketa Egokituko Txapelketako lehen 
kirol elkartea sarituko dira, lortutako 
puntuazioen baturaren arabera ondorengo 
irizpideak jarraituz: 
 

● Elkarteko bost igerilari hoberenek 
lortutako puntuazioak gehituz. 

● 10 puntu gehigarri kirolari parte 
hartzaile bakoitzeko. 

● 10 puntu gehigarri emakumezko igerilari 
parte hartzaile bakoitzeko.  

● 10 puntu gehigarri 21urtez azpiko edo 
lizentzia lehendabizikoz duten kirolari 
bakoitzeko. 

11.3. Se premiará al primer club del Campeonato 
de Natación Adaptada tomando como referencia 
la suma de las puntuaciones obtenidas según el 
siguiente desglose: 

● Suma de las puntuaciones por las/os 
cinco mejores nadadoras/es 
pertenecientes al club. 

● 10 puntos adicionales por cada 
deportista participante. 

● 10 puntos adicionales por cada 
nadadora participante. 

● 10 puntos adicionales por cada 
deportista menor de 21 años o primer 
año de licencia. 

  
  
12. ZIGOR eta AZKEN AIPAMENA 12. SANCIONES y NOTA FINAL  
  
12.1. GKEF-k edozein zigor jarri ahal izango du 
frogaturiko edozein irregulartasunen aurrean, 
bai gutxienekoen inguruan zein beste edozein 
arlotan. 

12.1. La FGDA podrán imponer las sanciones 
oportunas ante cualquier falseamiento 
demostrado de marcas mínimas u otro requisito 
exigido. 

  
12.2. GKEF-k lehiaketa honetarako lehiaketa 
zuzendari bat izendatuko du, bertako aginte 
nagusia izango dena, lehiaketaren antolaketan 
eta lehenengo epaileari ez dagozkion beste 
eginkizunetan. 

12.2. La FGDA nombrará para esta competición, 
un/a Director/a de Competición, que será la 
máxima autoridad, en la organización del 
campeonato así como en la resolución de 
reclamaciones que no interfieran a la autoridad 
del Juez/a Arbitro de la competición. 

  
12.3. Arautegi honetan aurreikusten ez dena 
GKEFk lehiaketarako duen arautegiaren arabera 

12.3. Todo lo no previsto en este reglamento, se 
regirá por la normativa de competiciones de la 
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beteko da, eta honekin nahikoa izango ez balitz, 
IPC eta RFEN-ren lehiaketei buruzko 
erregelamendua erabiliko litzateke. 

FGDA y en su caso por el reglamento general de 
competiciones de la R.F.E.N y del IPC. 

Donostia 2025-12-16 


